
CHECKLISTA 1 – Montage golvregelsystem
Egenkontroll av GRANAB golvregelsystem 3000N/7000N/8000W/9000N 

CHECK LIST 1. Subfloor system. 
Installer’s inspection of Subfloor System 3000N/7000N/8000W/9000N 

TARKASTUSLISTA 1 – LATTIAJÄRJESTELMÄN ASENNUS
Omakontrolli Granab-lattiajärjestelmä 3000N/7000N/8000W/9000N

Montage golvregelsystem
Subfloor system installation 

Lattiajärjestelmän asennus

1. Montageytorna till golvregelsystemet skall sopas och dammsugas
noggrannt så att inga organiska eller andra restprodukter finns kvar
på bjälklaget/golvytorna.

The installation surfaces for the subfloor system must be carefully swept
and vacuumed so that no organic or other residual materials remain on the
subfloor/floor surfaces.

Asennustila on lakaistu ja imuroitu huolellisesti kaikesta orgaanisesta
tai muusta materiaalista.

2. Samtliga justerskruvar nedskruvade (nedsänkta) i golvreglarna
minst 10 mm (efter ev. avhuggning) så att inga justerskruvar kom-
mer i kontakt med golvytskiktet.

All adjustment screws are threaded (recessed) into the floor girders by at
least 10 mm (after any trimming) so that no adjustment screws come in
contact with the floor covering.

Kaikki säätöruuvit on upotettu katkaisun jälkeen vähintään 10mm
kannatinjuoksun pinnasta siten, että ruuvin yläpinta ei missään
olosuhteessa kosketa päälle tulevaan levykanteen.

Kontroll (kryssa i)
Inspection (check the box)

Tarkastettu (rasti ruutuun)

Företagsnamn: 
Company : 
Yrityksen nimi:

Montör:
Installer: 
Asentaja:

Objekt:
Object : 
Työmaa: 

   Lägenhets nr: 
Flat no.: 

 Huoneiston numero:

För S8000 W, se anvisning i vår montageanvisning.

For S8000 W, see instructions in our assembly instructions.

S8000 W, katso ohjeet asennusohjeistamme.



3. Samtliga golvreglar är nivåjusterade till samma höjd.

 The heights of all floor girders are adjusted so that they are the same.

 Kaikki kannatinjuoksut on säädetty samaan korkoon.

4. Mellan golvprofiler och mötande vägg finns ett mellanrum på  
minst 10 mm.

 There is clearance of at least 10 mm between the floor sections and  
adjoining walls.

 Kannatinjuoksujen ja seinien välillä on vähintään 10 mm rako.

5. Vid skarvning av profiler finns ett mellanrum på minst 5 mm.

 There is clearance of at least 5 mm after trimming the sections.

 Kannatinjuoksujen jatkosten välillä on vähintään 5 mm rako.

6. Alla justersatserna är förankrade i underlaget.

 All adjustment hardware is secured to the subfloor.

 Kaikki säätöjalat ovat kiinni holvissa, ankkuroitu ja ankkurin naula on  
lyöty sisään. 

7. Installationer i och under Golvregelsystemet, har minst ett mellanrum 
på 5 mm till någon del av golvsystemet.

 Installations in and beneath the subfloor system have at least 5 mm of clea-
rance to other components of the the subfloor system.

 Lattian alle jäävien asennusten (johdot, viemärit yms.) ja lattiajärjestelmän 
osien välillä on vähintään 5 mm rako.

 

8. Montaget av Golvregelsystem har skett enligt Granabs monteringsan-
visning / ritning. 

 Installation of the subfloor system has been conducted according to 
Granab installation instructions / drawing. 

 Asennus on suoritettu annettujen piirustusten mukaisesti.

Päivämäärä       Työn suorittanut asentaja

Kontroll (kryssa i)
Inspection (check the box)

Tarkastettu (rasti ruutuun)


